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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS
Kamyki  fluorenscencyjne  są  piękną  dekoracją  zarówno  do  ogrodu  jak  i  domu.  Możliwości  ich  zastosowania  są  nieskończone,  można  nimi 
udekorować chodnik w ogrodzie, ułożyć wokół kwiatów, wsadzić do doniczek, wazonów dekoracyjnych,czy też przystroić nimi akwarium.
Są całkowicie ekologiczne pobierają światło w ciągu dnia,  a  w nocy świecą.  To właśnie właściwości  fluorescencyjne dają przepiękny blask i  
niesamowite wrażenie. Nadają się zarówno do użytku zewnętrznego i wewnętrznego, są odporne na warunki atmosferyczne.
Czas świecenia kamyków zależy od długości naświetlania ich w ciągu dnia, im dłużej będą na słońcu tym dłużej będą świeciły po zmroku.
W paczce znajduje się ok 100 szt kamyków wielkości mniej więcej 2cm, są bardzo lekkie i mają gładkie krawędzie

WSKAZÓWKA
 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować 

się z infolinią serwisową.

DANE TECHNICZNE
 Na zewnątrz i do wnętrz
 Fluorescencyjne świecą w ciemności
 W paczce ok 100 szt
 Wymiary kamyka : ok 2cm

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Regularnie płucz kamyki w letniej wodzie, aby usunąć kurz, błoto lub inne zabrudzenia powstałe na zewnątrz.
• W przypadku większego zabrudzenia możesz użyć łagodnego detergentu i miękkiej szczoteczki – np. do zębów – aby nie porysować 

powierzchni.
• Nie używaj agresywnych środków chemicznych ani wybielaczy, które mogą uszkodzić strukturę materiału lub osłabić właściwości 

fluorescencyjne.
• Po umyciu dokładnie osusz kamyki, szczególnie jeśli będą przechowywane przez dłuższy czas w zamkniętym pojemniku.
• Aby zachować ich efekt świecenia, regularnie wystawiaj kamyki na działanie światła słonecznego lub sztucznego – najlepiej na kilka 

godzin dziennie.
• Kamyki przechowuj w suchym i przewiewnym miejscu, jeśli nie są używane – unikaj skrajnych temperatur i wilgoci.
• W razie potrzeby można od czasu do czasu przetrzeć kamyki suchą ściereczką z mikrofibry, by przywrócić im połysk i skuteczność 

świecenia.

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Używaj zgodnie z przeznaczeniem – kamyczki przeznaczone są do dekoracji ogrodów, ścieżek, rabat, oczek wodnych oraz wnętrz.

 Nie nadają się do zabawy dla małych dzieci – ze względu na mały rozmiar istnieje ryzyko zadławienia. Przechowuj poza zasięgiem dzieci.

 Nie spożywać – kamyki nie są produktem jadalnym, nie mogą mieć kontaktu z żywnością ani napojami.

 Nie wiercić, nie ciąć ani nie łamać kamieni – może to spowodować uwolnienie drobinek materiału i osłabić ich świecenie.

 Unikaj kontaktu z ogniem i wysoką temperaturą – tworzywo sztuczne może się zdeformować, stopić lub wydzielać szkodliwe opary.

 Nie pozostawiaj kamieni na śliskich powierzchniach, zwłaszcza w pomieszczeniach – mogą się łatwo przesuwać i powodować ryzyko 
poślizgnięcia.

 Nie wrzucaj kamyków do kanalizacji lub systemów wodnych – mogą je zatkać lub uszkodzić.

 W przypadku uszkodzenia kamyka (np. pęknięcia) nie używaj go dalej, tylko usuń zgodnie z zasadami segregacji tworzyw sztucznych.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

Produkt spełnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION
Fluorescent stones are a beautiful decoration for both the garden and the house. The possibilities of their use are endless, they can be used to decorate  
the garden walkway, arrange around flowers, put in pots, decorative vases, or decorate an aquarium.
They are completely ecological, they collect light during the day and glow at night. It is the fluorescent properties that give a beautiful glow and an  
amazing impression. They are suitable for both outdoor and indoor use, they are resistant to weather conditions.
The glow time of the pebbles depends on the length of their exposure to sunlight during the day; the longer they are in the sun, the longer they will  
glow after dark.
The package contains about 100 pieces of pebbles, about 2 cm in size, they are very light and have smooth edges.

TIP
 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
 For outdoor and indoor use
 Fluorescent glow in the dark
 In the package about 100 pieces
 Dimensions of the stone: approx. 2cm

CLEANING AND MAINTENANCE
• Rinse the pebbles regularly in lukewarm water to remove any dust, mud or other dirt that has accumulated on the outside.

• If the surface is more dirty, you can use a mild detergent and a soft brush – e.g. a toothbrush – to avoid scratching the surface.

• Do not use aggressive chemicals or bleaches that may damage the structure of the material or impair its fluorescent properties.

• Dry the pebbles thoroughly after washing, especially if they will be stored for a long time in a closed container.

• To maintain their luminous effect, regularly expose the stones to sunlight or artificial light – preferably for several hours a day.

• Store the pebbles in a dry and airy place when not in use – avoid extremes of temperature and humidity.

• If necessary, you can wipe the stones with a dry microfiber cloth from time to time to restore their shine and luminosity.

SAFETY INSTRUCTIONS

 Use as intended – the pebbles are intended for decorating gardens, paths, flower beds, ponds and interiors.

 Not suitable for small children to play with - due to their small size there is a choking hazard. Keep out of reach of children.

 Do not consume – the stones are not an edible product and must not come into contact with food or drinks.

 Do not drill, cut or break the stones – this may release particles of material and weaken their shine.

 Avoid contact with fire and high temperatures - the plastic may deform, melt or release harmful fumes.

 Do not leave stones on slippery surfaces, especially indoors – they can move easily and cause a slipping hazard.

 Do not throw pebbles into drains or water systems - they can clog or damage them.

 If a pebble is damaged (e.g. cracked), do not use it any further, but dispose of it in accordance with the rules for segregating plastics.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung 
der Anweisungen eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG
Fluoreszierende Steine sind eine schöne Dekoration für Garten und Haus. Die Einsatzmöglichkeiten sind endlos: Sie können zum Dekorieren eines 
Gartenwegs, zum Arrangieren um Blumen, zum Platzieren in Töpfen oder dekorativen Vasen oder zum Dekorieren eines Aquariums verwendet  
werden.
Sie sind vollkommen ökologisch, absorbieren tagsüber Licht und leuchten nachts. Es sind die fluoreszierenden Eigenschaften, die für das schöne  
Leuchten  und  den  erstaunlichen  Eindruck  sorgen.  Sie  eignen  sich  sowohl  für  den  Außen-  als  auch  für  den  Innenbereich  und  sind 
witterungsbeständig.
Die Leuchtdauer der Kieselsteine hängt von der Dauer ihrer Sonneneinstrahlung am Tag ab. Je länger sie in der Sonne sind, desto länger leuchten sie  
nach Einbruch der Dunkelheit.
Die Packung enthält ca. 100 Stück Kieselsteine, ca. 2 cm groß, sie sind sehr leicht und haben glatte Kanten.

TIPP
 Das Gerät ist auf Vollständigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schäden zu prüfen.
 Im Falle einer unvollständigen Lieferung oder wenn Sie Schäden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden  

Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
 Für den Außen- und Innenbereich
 Fluoreszierendes Leuchten im Dunkeln
 Im Paket ca. 100 Stück
 Maße des Steins: ca. 2 cm

REINIGUNG UND WARTUNG
• Spülen Sie die Kieselsteine regelmäßig in lauwarmem Wasser ab, um Staub, Schlamm oder anderen Schmutz zu entfernen, der sich auf der 

Außenseite angesammelt hat.

• Bei stärkeren Verschmutzungen der Oberfläche können Sie ein mildes Reinigungsmittel und eine weiche Bürste verwenden – zB. eine 
Zahnbürste – um Kratzer auf der Oberfläche zu vermeiden.

• Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder Bleichmittel, die die Struktur des Materials beschädigen oder seine fluoreszierenden 
Eigenschaften beeinträchtigen könnten.

• Trocknen Sie die Kieselsteine nach dem Waschen gründlich ab, insbesondere wenn sie längere Zeit in einem geschlossenen Behälter 
aufbewahrt werden.

• Um ihre Leuchtwirkung zu erhalten, setzen Sie die Steine regelmäßig dem Sonnenlicht oder künstlichem Licht aus – am besten mehrere 
Stunden täglich.

• Lagern Sie die Kieselsteine an einem trockenen und luftigen Ort, wenn Sie sie nicht verwenden – vermeiden Sie extreme Temperaturen 
und Feuchtigkeit.

• Bei Bedarf können Sie die Steine von Zeit zu Zeit mit einem trockenen Mikrofasertuch abwischen, um ihren Glanz und ihre Leuchtkraft 
wiederherzustellen.

SICHERHEITSHINWEISE

 Bestimmungsgemäße Verwendung – Die Kieselsteine sind zur Dekoration von Gärten, Wegen, Beeten, Teichen und Innenräumen 
bestimmt.

 Sie sind nicht zum Spielen für Kleinkinder geeignet – aufgrund der geringen Größe besteht Erstickungsgefahr. Außerhalb der Reichweite 
von Kindern aufbewahren.

 Nicht zum Verzehr geeignet – die Steine sind kein essbares Produkt und dürfen nicht mit Speisen oder Getränken in Berührung kommen.

 Bohren, schneiden oder brechen Sie die Steine nicht – dadurch können Materialpartikel freigesetzt werden und ihr Glanz geschwächt 
werden.

 Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuer und hohen Temperaturen – der Kunststoff kann sich verformen, schmelzen oder schädliche Dämpfe 
freisetzen.

 Lassen Sie keine Steine auf rutschigen Oberflächen liegen, insbesondere nicht in Innenräumen – sie können sich leicht bewegen und eine 
Rutschgefahr darstellen.

 Werfen Sie keine Kieselsteine in Abflüsse oder Wassersysteme – sie können diese verstopfen oder beschädigen.

 Sollte ein Kieselstein beschädigt sein (z.B. einen Riss aufweisen), verwenden Sie ihn nicht weiter, sondern entsorgen Sie ihn entsprechend 
der Kunststofftrennungsvorschriften.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgen können.



Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den örtlichen Behörden dafür vorgesehenen Müllentsorgungsstelle abgegeben werden. 
Informationen zu den Entsorgungsmöglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfüllt die europäischen und nationalen Anforderungen an die Geräte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankündigung zu ändern.



CZ

Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

APLIKACE A POPIS
Fluorescenční oblázky jsou krásnou dekorací na zahradu i domov. Možnosti jejich použití jsou nekonečné, lze jimi ozdobit chodník na zahradě, 
naaranžovat je kolem květin, dát je do květináčů, dekoračních váz nebo jimi ozdobit akvárium.
Jsou zcela ekologické, přes den přijímají světlo a v noci svítí. Právě fluorescenční vlastnosti dodávají krásnou záři a úžasný dojem. Jsou vhodné pro  
vnější i vnitřní použití a jsou odolné vůči povětrnostním vlivům.
Doba svitu oblázků závisí na tom, jak dlouho jsou během dne vystaveny světlu – čím déle jsou vystaveny slunci, tím déle budou svítit po setmění.
Balení obsahuje cca 100 ks oblázků o velikosti cca 2 cm, jsou velmi lehké a mají hladké okraje.

TIP
 Zařízení by mělo být zkontrolováno z hlediska úplnosti dodávky a viditelného poškození.
 V případě nekompletní dodávky nebo poškození v důsledku špatného balení nebo přepravy kontaktujte servisní horkou linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Pro venkovní i vnitřní použití
 Fluorescenční záře ve tmě
 Balení obsahuje cca 100 kusů
 Rozměry oblázků: cca. 2 cm

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Oblázky pravidelně oplachujte ve vlažné vodě, abyste z nich odstranili prach, bláto nebo jiné venkovní nečistoty.

• Při větším znečištění můžete použít jemný saponát a měkký kartáč - např. zubní kartáček - aby nedošlo k poškrábání povrchu.

• Nepoužívejte agresivní chemikálie nebo bělidla, která mohou poškodit strukturu materiálu nebo oslabit jeho fluorescenční vlastnosti.

• Po umytí oblázky důkladně osušte, zvláště pokud budou delší dobu skladovány v uzavřené nádobě.

• Chcete-li zachovat jejich zářící efekt, pravidelně vystavujte oblázky slunečnímu nebo umělému světlu – nejlépe na několik hodin denně.

• Oblázky skladujte na suchém a vzdušném místě, když je nepoužíváte - vyhněte se extrémním teplotám a vlhkosti.

• V případě potřeby můžete kameny čas od času otřít suchým hadříkem z mikrovlákna, abyste jim vrátili lesk a lesk.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Použití podle určení - oblázky jsou určeny pro zdobení zahrad, cest, záhonů, jezírek a interiérů.

 Nejsou vhodné na hraní pro malé děti - vzhledem k jejich malým rozměrům hrozí nebezpečí udušení. Uchovávejte mimo dosah dětí.

 Nekonzumujte - oblázky nejsou jedlé a nemohou přijít do styku s potravinami nebo nápoji.

 Nevrtejte, neřežte ani nelámejte kameny - mohou se uvolnit částice materiálu a snížit jejich lesk.

 Vyhněte se kontaktu s ohněm a vysokými teplotami - plast se může deformovat, roztavit nebo uvolňovat škodlivé výpary.

 Nenechávejte kameny na kluzkém povrchu, zejména v interiéru - mohou snadno klouzat a způsobit nebezpečí uklouznutí.

 Neházejte oblázky do kanalizace nebo vodních systémů - mohou je ucpat nebo poškodit.

 Pokud je oblázek poškozen (např. prasklý), nepokračujte v jeho používání, ale zlikvidujte jej v souladu se zásadami plastové segregace.

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad.

Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo provádět změny v textu, designu a produktových datech bez předchozího upozornění.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une 
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION
Les pierres fluorescentes sont une belle décoration pour le jardin et la maison. Les possibilités d'utilisation sont infinies, ils peuvent être utilisés pour  
décorer une allée de jardin, disposer autour de fleurs, placer dans des pots, des vases décoratifs ou décorer un aquarium.
Ils sont totalement écologiques, ils absorbent la lumière pendant la journée et brillent la nuit. Ce sont les propriétés fluorescentes qui donnent une  
belle lueur et une impression étonnante. Ils conviennent aussi bien à une utilisation en extérieur qu'en intérieur et résistent aux intempéries.
La durée d'éclat des galets dépend de la durée de leur exposition au soleil pendant la journée ; plus ils restent longtemps au soleil, plus ils brilleront  
après la tombée de la nuit.
Le paquet contient environ 100 morceaux de galets, d'environ 2 cm, ils sont très légers et ont des bords lisses.

CONSEIL
 L'appareil doit être vérifié quant à l'intégralité de la livraison et à tout dommage visible.
 En cas de livraison incomplète ou si vous constatez des dommages dus à un emballage ou à un transport défectueux, veuillez contacter la  

hotline du service.

DONNÉES TECHNIQUES
 Pour une utilisation extérieure et intérieure
 Fluorescent qui brille dans le noir
 Dans le paquet environ 100 pièces
 Dimensions de la pierre : environ 2 cm

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
• Rincez régulièrement les galets à l'eau tiède pour éliminer la poussière, la boue ou toute autre saleté accumulée à l'extérieur.

• Si la surface est plus sale, vous pouvez utiliser un détergent doux et une brosse douce, par exemple. une brosse à dents – pour éviter de 
rayer la surface.

• N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ni d'agents de blanchiment qui pourraient endommager la structure du matériau ou altérer ses 
propriétés fluorescentes.

• Séchez soigneusement les galets après le lavage, surtout s'ils doivent être stockés pendant une longue période dans un récipient fermé.

• Pour conserver leur effet lumineux, exposez régulièrement les pierres au soleil ou à la lumière artificielle – de préférence plusieurs heures 
par jour.

• Conservez les galets dans un endroit sec et aéré lorsqu’ils ne sont pas utilisés – évitez les températures et l’humidité extrêmes.

• Si nécessaire, vous pouvez essuyer les pierres de temps en temps avec un chiffon microfibre sec pour leur redonner brillance et luminosité.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Utilisation prévue – les galets sont destinés à décorer les jardins, les allées, les parterres de fleurs, les étangs et les intérieurs.

 Ils ne conviennent pas aux jeunes enfants : en raison de leur petite taille, ils présentent un risque d'étouffement. Tenir hors de portée des 
enfants.

 Ne pas consommer – les pierres ne sont pas un produit comestible et ne doivent pas entrer en contact avec des aliments ou des boissons.

 Ne pas percer, couper ou casser les pierres – cela pourrait libérer des particules de matière et affaiblir leur éclat.

 Évitez tout contact avec le feu et les températures élevées - le plastique peut se déformer, fondre ou libérer des fumées nocives.

 Ne laissez pas de pierres sur des surfaces glissantes, surtout à l’intérieur – elles peuvent se déplacer facilement et présenter un risque de 
glissade.

 Ne jetez pas de cailloux dans les égouts ou les systèmes d’eau – ils peuvent les obstruer ou les endommager.

 Si un galet est endommagé (par exemple fissuré), ne l'utilisez plus, mais jetez-le conformément aux règles de tri des plastiques.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent être déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des 
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, à la conception et aux données du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni può 
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE
Le pietre fluorescenti sono una bellissima decorazione sia per il giardino che per la casa. Le possibilità del loro utilizzo sono infinite: possono essere  
utilizzate per decorare un vialetto in giardino, per disporre attorno ai fiori, per sistemarle in vasi, vasi decorativi o per decorare un acquario.
Sono completamente ecologici,  assorbono la luce durante il  giorno e si  illuminano di  notte.  Sono le proprietà fluorescenti  a  conferire questa  
splendida luminosità e questo effetto sorprendente. Sono adatti sia per l'uso esterno che interno e sono resistenti alle intemperie.
La durata della luminosità dei ciottoli dipende dalla durata della loro esposizione alla luce solare durante il giorno; più a lungo restano al sole, più a  
lungo brilleranno dopo il tramonto.
La confezione contiene circa 100 pezzi di sassolini, grandi circa 2 cm, molto leggeri e con i bordi lisci.

MANCIA
 È necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
 Per uso esterno ed interno
 Fluorescente che brilla al buio
 Nella confezione circa 100 pezzi
 Dimensioni della pietra: ca. 2 centimetri

PULIZIA E MANUTENZIONE
• Sciacquare regolarmente i ciottoli in acqua tiepida per rimuovere polvere, fango o altra sporcizia accumulata sulla superficie esterna.

• Se la superficie è più sporca, puoi usare un detergente delicato e una spazzola morbida, ad esempio uno spazzolino da denti – per evitare di 
graffiare la superficie.

• Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o sbiancanti che potrebbero danneggiare la struttura del materiale o comprometterne le proprietà 
fluorescenti.

• Dopo il lavaggio, asciugare bene i ciottoli, soprattutto se si prevede di conservarli a lungo in un contenitore chiuso.

• Per mantenere il loro effetto luminoso, esponete regolarmente le pietre alla luce solare o artificiale, preferibilmente per diverse ore al 
giorno.

• Quando non vengono utilizzati, conservare i ciottoli in un luogo asciutto e ventilato, evitando temperature e umidità estreme.

• Se necessario, di tanto in tanto è possibile passare le pietre con un panno in microfibra asciutto per ripristinarne la lucentezza e la 
luminosità.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Utilizzo previsto: i ciottoli sono destinati alla decorazione di giardini, vialetti, aiuole, stagni e interni.

 Non sono adatti ai bambini piccoli: a causa delle loro piccole dimensioni c'è il rischio di soffocamento. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini.

 Non ingerire: le pietre non sono un prodotto commestibile e non devono entrare in contatto con cibi o bevande.

 Non forare, tagliare o rompere le pietre: ciò potrebbe rilasciare particelle di materiale e indebolirne la lucentezza.

 Evitare il contatto con il fuoco e con temperature elevate: la plastica potrebbe deformarsi, sciogliersi o rilasciare fumi nocivi.

 Non lasciare pietre su superfici scivolose, soprattutto all'interno, perché potrebbero muoversi facilmente e causare rischi di scivolamento.

 Non gettare ciottoli negli scarichi o nelle condotte idriche: potrebbero intasarli o danneggiarli.

 Se un ciottolo è danneggiato (ad esempio rotto), non utilizzarlo ulteriormente, ma smaltirlo secondo le norme sulla raccolta differenziata 
della plastica.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
sulle possibilità di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati dei prodotti senza preavviso.
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Estimado señor o señora, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida 
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCIÓN
Las piedras fluorescentes son una hermosa decoración tanto para el jardín como para el hogar. Las posibilidades de su uso son infinitas, se pueden  
utilizar para decorar un camino de jardín, disponer alrededor de flores, colocar en macetas, jarrones decorativos o decorar un acuario.
Son completamente ecológicos, absorben la luz durante el día y brillan por la noche. Son las propiedades fluorescentes las que dan el hermoso brillo  
y la impresión sorprendente. Son aptas tanto para uso exterior como interior y son resistentes a las condiciones climáticas.
El tiempo de brillo de las piedras depende de la duración de su exposición a la luz solar durante el día; Cuanto más tiempo estén al sol, más tiempo  
brillarán después del anochecer.
El paquete contiene alrededor de 100 piezas de piedras, de unos 2 cm de tamaño, son muy ligeras y tienen bordes lisos.

CONSEJO
 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envío y que no presente daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o si observa daños debidos a un embalaje o transporte defectuoso, póngase en contacto con la línea directa  

de servicio técnico.

DATOS TÉCNICOS
 Para uso en exteriores e interiores.
 Brillo fluorescente en la oscuridad
 En el paquete hay unas 100 piezas.
 Dimensiones de la piedra: aprox. 2 cm

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
• Enjuague las piedras regularmente con agua tibia para eliminar cualquier polvo, barro u otra suciedad que se haya acumulado en el 

exterior.

• Si la superficie está más sucia, puedes utilizar un detergente suave y un cepillo suave, por ejemplo un cepillo de dientes – para evitar rayar 
la superficie.

• No utilice productos químicos agresivos ni blanqueadores que puedan dañar la estructura del material o perjudicar sus propiedades 
fluorescentes.

• Seque bien las piedras después de lavarlas, especialmente si se van a almacenar durante mucho tiempo en un recipiente cerrado.

• Para mantener su efecto luminoso, exponga regularmente las piedras a la luz solar o artificial, preferiblemente durante varias horas al día.

• Guarde las piedras en un lugar seco y ventilado cuando no las utilice: evite temperaturas y humedades extremas.

• Si es necesario, puedes limpiar las piedras con un paño de microfibra seco de vez en cuando para recuperar su brillo y luminosidad.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Úselo según lo previsto: las piedras están diseñadas para decorar jardines, caminos, parterres, estanques e interiores.

 No son adecuados para que jueguen niños pequeños: debido a su pequeño tamaño existe riesgo de asfixia. Mantener fuera del alcance de 
los niños.

 No consumir: las piedras no son un producto comestible y no deben entrar en contacto con alimentos o bebidas.

 No taladre, corte ni rompa las piedras: esto puede liberar partículas de material y debilitar su brillo.

 Evite el contacto con el fuego y las altas temperaturas: el plástico puede deformarse, derretirse o liberar humos nocivos.

 No deje piedras sobre superficies resbaladizas, especialmente en interiores: pueden moverse fácilmente y provocar un riesgo de resbalones.

 No arroje piedras en los desagües o sistemas de agua: pueden obstruirlos o dañarlos.

 Si una piedra está dañada (por ejemplo, agrietada), no la utilice más, sino que deséchela de acuerdo con las normas de segregación de 
plásticos.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado deberá entregarse en el punto de eliminación de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre las posibilidades de eliminación del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el diseño y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor 
uw leven of gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING
Fluorescerende stenen zijn een prachtige decoratie voor zowel de tuin als het huis. De toepassingsmogelijkheden zijn eindeloos. U kunt ze gebruiken  
om een tuinpad te decoreren, rond bloemen te schikken, in potten of vazen te zetten of om een aquarium te decoreren.
Ze zijn volledig ecologisch: ze absorberen overdag licht en geven 's nachts licht. Het zijn de fluorescerende eigenschappen die de prachtige gloed en 
de verbluffende indruk geven. Ze zijn geschikt voor zowel binnen- als buitengebruik en zijn bestand tegen weersomstandigheden.
Hoe lang de kiezelstenen gloeien, hangt af van de duur van de blootstelling aan zonlicht gedurende de dag; Hoe langer ze in de zon staan, hoe langer  
ze in het donker zullen gloeien.
De verpakking bevat ongeveer 100 kiezelsteentjes. Ze zijn ongeveer 2 cm groot, heel licht en hebben gladde randen.

TIP
 Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
 Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan  

contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
 Voor buiten- en binnengebruik
 Fluorescerend licht in het donker
 In de verpakking ongeveer 100 stuks
 Afmetingen van de steen: ca. 2cm

REINIGING EN ONDERHOUD
• Spoel de kiezelstenen regelmatig af onder lauw water om stof, modder en ander vuil dat zich aan de buitenkant heeft opgehoopt, te 

verwijderen.

• Als het oppervlak vuiler is, kunt u een mild reinigingsmiddel en een zachte borstel gebruiken, bijvoorbeeld: een tandenborstel – om 
krassen op het oppervlak te voorkomen.

• Gebruik geen agressieve chemicaliën of bleekmiddelen. Deze kunnen de structuur van het materiaal beschadigen of de fluorescerende 
eigenschappen ervan aantasten.

• Droog de kiezels na het wassen goed af, vooral als u ze langere tijd in een afgesloten bak bewaart.

• Om hun lichtgevende effect te behouden, stelt u de stenen regelmatig bloot aan zonlicht of kunstlicht, bij voorkeur gedurende enkele uren 
per dag.

• Bewaar de kiezels op een droge en luchtige plaats wanneer u ze niet gebruikt. Vermijd extreme temperaturen en vochtigheid.

• Indien nodig kunt u de stenen af en toe afnemen met een droge microvezeldoek om hun glans en helderheid te herstellen.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Gebruik zoals bedoeld: de kiezelstenen zijn bedoeld voor het decoreren van tuinen, paden, bloemperken, vijvers en interieurs.

 Ze zijn niet geschikt om door kleine kinderen mee te spelen, vanwege hun kleine formaat bestaat er verstikkingsgevaar. Buiten bereik van 
kinderen houden.

 Niet consumeren – de stenen zijn geen eetbaar product en mogen niet in contact komen met voedsel of dranken.

 Boor, zaag of breek de stenen niet. Hierdoor kunnen deeltjes materiaal vrijkomen en de glans ervan afnemen.

 Vermijd contact met vuur en hoge temperaturen: het plastic kan vervormen, smelten of schadelijke dampen afgeven.

 Laat geen stenen achter op gladde oppervlakken, vooral niet binnenshuis. Ze kunnen gemakkelijk verschuiven en een gevaar voor 
uitglijden opleveren.

 Gooi geen kiezelstenen in afvoeren of watersystemen. Ze kunnen deze verstoppen of beschadigen.

 Als een kiezelsteen beschadigd is (bijvoorbeeld gebarsten), gebruik hem dan niet meer, maar gooi hem weg volgens de regels voor het 
scheiden van kunststoffen.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats. 
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in tekst, ontwerp en 
productgegevens.
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Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING
Fluorescerande småsten är en vacker dekoration för både trädgården och hemmet. Användningsmöjligheterna är oändliga, de kan användas för att  
dekorera en gångväg i trädgården, arrangera dem runt blommor, sätta dem i krukor, dekorativa vaser eller dekorera ett akvarium med dem.
De är helt ekologiska, de tar in ljus på dagen och lyser på natten. Det är de fluorescerande egenskaperna som ger en vacker lyster och ett fantastiskt  
intryck. De är lämpliga för både extern och intern användning och är resistenta mot väderförhållanden.
Småstenarnas glödtid beror på hur länge de utsätts för ljus under dagen - ju längre de utsätts för solen, desto längre kommer de att lysa efter mörkrets 
inbrott.
Förpackningen innehåller ca 100 småsten, ca 2 cm stora, de är väldigt lätta och har släta kanter.

DRICKS
 Enheten bör kontrolleras med avseende på leveransens fullständighet och synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller skada på grund av felaktig förpackning eller transport, vänligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
 För utomhus och inomhus
 Fluorescerande glöd i mörkret
 Förpackningen innehåller ca 100 stycken
 Småstensmått: ca. 2 cm

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

• Skölj småstenen regelbundet i ljummet vatten för att ta bort damm, lera eller annan utomhussmuts.

• Om det är mer smutsigt kan du använda ett milt rengöringsmedel och en mjuk borste – t.ex. en tandborste - för att slippa repa ytan.

• Använd inte aggressiva kemikalier eller blekmedel som kan skada materialets struktur eller försvaga dess fluorescerande egenskaper.

• Efter tvätt, torka stenarna noggrant, särskilt om de kommer att förvaras i en sluten behållare under lång tid.

• För att behålla sin glödande effekt, utsätt regelbundet småstenarna för solljus eller artificiellt ljus - gärna några timmar om dagen.

• Förvara stenarna på ett torrt och luftigt ställe när de inte används - undvik extrema temperaturer och luftfuktighet.

• Vid behov kan du torka av stenarna med en torr mikrofiberduk då och då för att återställa deras glans och glans.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Använd som avsett - småsten är avsedda för att dekorera trädgårdar, stigar, rabatter, dammar och interiörer.

 De är inte lämpliga för små barn att leka med - på grund av sin lilla storlek finns det en kvävningsrisk. Förvaras utom räckhåll för barn.

 Ät inte - småsten är inte ätbara och kan inte komma i kontakt med mat eller dryck.

 Borra, skär eller bryt inte stenar - detta kan frigöra materialpartiklar och minska deras glans.

 Undvik kontakt med eld och höga temperaturer - plast kan deformeras, smälta eller avge skadliga ångor.

 Lämna inte stenar på hala ytor, särskilt inomhus – de kan lätt glida och orsaka halkrisk.

 Kasta inte småsten i avlopp eller vattensystem - de kan täppa till eller skada dem.

 Om en sten är skadad (t.ex. sprucken), fortsätt inte använda den, utan kassera den i enlighet med principerna för plastisk segregering.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i text, design och produktdata utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Τα φθορίζοντα βότσαλα είναι μια όμορφη διακόσμηση τόσο για τον κήπο όσο και για το σπίτι. Οι δυνατότητες χρήσης τους είναι ατελείωτες,  
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για να διακοσμήσετε έναν διάδρομο στον κήπο, να τα τακτοποιήσετε γύρω από λουλούδια, να τα βάλετε σε γλάστρες, 
διακοσμητικά βάζα ή να διακοσμήσετε ένα ενυδρείο με αυτά.
Είναι εντελώς οικολογικά, απορροφούν φως την ημέρα και λάμπουν τη νύχτα. Είναι οι φθορίζουσες ιδιότητες που δίνουν μια όμορφη λάμψη και μια  
εκπληκτική εντύπωση. Είναι κατάλληλα τόσο για εξωτερική όσο και για εσωτερική χρήση και είναι ανθεκτικά στις καιρικές συνθήκες.
Ο χρόνος λάμψης των βότσαλων εξαρτάται από το πόσο καιρό εκτίθενται στο φως κατά τη διάρκεια της ημέρας - όσο περισσότερο εκτίθενται στον  
ήλιο, τόσο περισσότερο θα λάμπουν μετά το σκοτάδι.
Η συσκευασία περιέχει περίπου 100 βότσαλα, μεγέθους περίπου 2 cm, είναι πολύ ελαφριά και έχουν λείες άκρες.

ΑΚΡΟ
 Η συσκευή θα πρέπει να ελεγχθεί για πληρότητα παράδοσης και ορατή ζημιά.
 Σε περίπτωση ατελούς παράδοσης ή ζημιάς λόγω ελαττωματικής συσκευασίας ή μεταφοράς, επικοινωνήστε με την τηλεφωνική γραμμή  

εξυπηρέτησης.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
 Για εξωτερικούς και εσωτερικούς χώρους
 Φθορίζουσα λάμψη στο σκοτάδι
 Η συσκευασία περιέχει περίπου 100 τεμάχια
 Διαστάσεις βότσαλου: περ. 2 εκ

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

• Ξεπλύνετε τακτικά τα βότσαλα σε χλιαρό νερό για να αφαιρέσετε τη σκόνη, τη λάσπη ή άλλες ακαθαρσίες εξωτερικού χώρου.

• Εάν είναι πιο βρώμικο, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα ήπιο απορρυπαντικό και μια μαλακή βούρτσα - π.χ. μια οδοντόβουρτσα - για να 
αποφύγετε το ξύσιμο της επιφάνειας.

• Μη χρησιμοποιείτε επιθετικά χημικά ή λευκαντικά που μπορεί να βλάψουν τη δομή του υλικού ή να εξασθενίσουν τις φθορίζουσες 
ιδιότητες του.

• Μετά το πλύσιμο, στεγνώστε καλά τα βότσαλα, ειδικά αν θα αποθηκευτούν σε κλειστό δοχείο για μεγάλο χρονικό διάστημα.

• Για να διατηρήσετε το λαμπερό τους αποτέλεσμα, εκθέτετε τακτικά τα βότσαλα στο ηλιακό φως ή στο τεχνητό φως - κατά προτίμηση για 
λίγες ώρες την ημέρα.

• Αποθηκεύστε τα βότσαλα σε ξηρό και ευάερο μέρος όταν δεν τα χρησιμοποιείτε - αποφύγετε τις ακραίες θερμοκρασίες και την υγρασία.

• Εάν είναι απαραίτητο, μπορείτε να σκουπίζετε τις πέτρες με ένα στεγνό πανί από μικροΐνες κατά διαστήματα για να επαναφέρετε τη 
λάμψη και τη λάμψη τους.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Χρήση όπως προβλέπεται - τα βότσαλα προορίζονται για τη διακόσμηση κήπων, μονοπατιών, παρτέρια, λιμνούλες και εσωτερικούς 
χώρους.

 Δεν είναι κατάλληλα για να παίζουν μικρά παιδιά - λόγω του μικρού τους μεγέθους, υπάρχει κίνδυνος πνιγμού. Να φυλάσσεται μακριά 
από παιδιά.

 Μην τα καταναλώνετε - τα βότσαλα δεν είναι βρώσιμα και δεν μπορούν να έρθουν σε επαφή με τρόφιμα ή ποτά.

 Μην τρυπάτε, κόβετε ή σπάτε πέτρες - αυτό μπορεί να απελευθερώσει σωματίδια υλικού και να μειώσει τη γυαλάδα τους.

 Αποφύγετε την επαφή με τη φωτιά και τις υψηλές θερμοκρασίες - το πλαστικό μπορεί να παραμορφωθεί, να λιώσει ή να εκπέμψει 
επιβλαβείς αναθυμιάσεις.

 Μην αφήνετε πέτρες σε ολισθηρές επιφάνειες, ειδικά σε εσωτερικούς χώρους - μπορεί να γλιστρήσουν εύκολα και να προκαλέσουν 
κίνδυνο ολίσθησης.

 Μην πετάτε βότσαλα σε αποχετεύσεις ή συστήματα νερού - μπορεί να τα φράξουν ή να τα καταστρέψουν.

 Εάν ένα βότσαλο έχει υποστεί ζημιά (π.χ. ραγίσει), μην συνεχίσετε να το χρησιμοποιείτε, αλλά απορρίψτε το σύμφωνα με τις αρχές του 
διαχωρισμού των πλαστικών.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της 
πόλης.



Το προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα δεδομένα προϊόντος χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIE ȘI DESCRIERE
Pietricelele fluorescente sunt un decor frumos atât pentru grădină, cât și pentru casă. Posibilitățile de utilizare a acestora sunt nesfârșite, pot fi folosite 
pentru a decora o pasarelă în grădină, a le aranja în jurul florilor, a le pune în ghivece, vaze decorative, sau a decora un acvariu cu ele.
Sunt complet ecologici,  iau lumina ziua si stralucesc noaptea. Proprietățile fluorescente sunt cele care dau o strălucire frumoasă și o impresie  
uimitoare. Sunt potrivite atât pentru uz extern, cât și pentru uz intern și sunt rezistente la condițiile meteorologice.
Timpul de strălucire al pietricelelor depinde de cât timp sunt expuse la lumină în timpul zilei - cu cât sunt expuse mai mult timp la soare, cu atât vor  
străluci mai mult după întuneric.
Pachetul contine aproximativ 100 de pietricele, de aproximativ 2 cm, sunt foarte usoare si au marginile netede.

SFAT
 Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrării și deteriorarea vizibilă.
 În caz de livrare incompletă sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia telefonică de  

service.

DATE TEHNICE
 Pentru exterior și interior
 Strălucire fluorescentă în întuneric
 Pachetul contine aproximativ 100 de bucati
 Dimensiuni pietricele: aprox. 2 cm

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

• Clătiți pietricelele în mod regulat în apă călduță pentru a îndepărta praful, noroiul sau alte murdărie din exterior.

• Dacă este mai murdar, puteți folosi un detergent blând și o perie moale - de ex. o periuță de dinți – pentru a evita zgârierea suprafeței.

• Nu utilizați substanțe chimice agresive sau înălbitori care pot deteriora structura materialului sau pot slăbi proprietățile fluorescente ale 
acestuia.

• După spălare, uscați bine pietricelele, mai ales dacă vor fi păstrate într-un recipient închis pentru o perioadă lungă de timp.

• Pentru a le menține efectul strălucitor, expuneți în mod regulat pietricelele la lumina soarelui sau la lumină artificială - de preferință câteva 
ore pe zi.

• Păstrați pietricelele într-un loc uscat și aerisit atunci când nu sunt utilizate - evitați temperaturile și umiditatea extreme.

• Dacă este necesar, puteți șterge din când în când pietrele cu o cârpă uscată din microfibră pentru a le reda strălucirea și strălucirea.

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Utilizați conform destinației - pietricelele sunt destinate decorarii grădinilor, alei, paturi de flori, iazuri și interioare.

 Nu sunt potrivite pentru a se juca copiii mici - din cauza dimensiunilor lor mici, există pericol de sufocare. A nu se lăsa la îndemâna 
copiilor.

 Nu consumați - pietricelele nu sunt comestibile și nu pot intra în contact cu alimente sau băuturi.

 Nu găuriți, tăiați sau spargeți pietre - acest lucru poate elibera particule de material și le poate reduce strălucirea.

 Evitați contactul cu focul și temperaturile ridicate - plasticul se poate deforma, topi sau emite vapori nocivi.

 Nu lăsați pietre pe suprafețe alunecoase, în special în interior - ele pot aluneca cu ușurință și pot provoca un pericol de alunecare.

 Nu aruncați pietricele în canalizare sau în sistemele de apă - acestea le pot înfunda sau deteriora.

 Dacă o pietricică este deteriorată (de exemplu, crăpată), nu continuați să o utilizați, ci aruncați-o în conformitate cu principiile de separare 
a plasticului.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului.

Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale pentru siguranța dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor produsului fără notificare prealabilă.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instruções para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento de suas instruções pode representar uma ameaça à 
vida ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO
Pedras fluorescentes são uma linda decoração tanto para o jardim quanto para a casa. As possibilidades de uso são infinitas, elas podem ser usadas  
para decorar um caminho de jardim, dispostas ao redor de flores, colocadas em vasos, vasos decorativos ou decorar um aquário.
Elas são completamente ecológicas, absorvem luz durante o dia e brilham à noite. São as propriedades fluorescentes que dão o brilho bonito e a  
impressão incrível. Eles são adequados para uso interno e externo e são resistentes às condições climáticas.
O tempo de brilho dos seixos depende da duração da exposição à luz solar durante o dia; quanto mais tempo eles ficarem no sol, mais tempo eles  
brilharão depois de escurecer.
O pacote contém cerca de 100 pedaços de pedrinhas, com cerca de 2 cm de tamanho, são muito leves e têm bordas lisas.

DICA
 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e a quaisquer danos visíveis.
 Em caso de entrega incompleta ou se você notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta  

de serviço.

DADOS TÉCNICOS
 Para uso interno e externo
 Fluorescente brilha no escuro
 No pacote cerca de 100 peças
 Dimensões da pedra: aprox. 2cm

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

• Enxágue as pedras regularmente em água morna para remover qualquer poeira, lama ou outra sujeira acumulada na parte externa.

• Se a superfície estiver mais suja, você pode usar um detergente suave e uma escova macia – por exemplo. uma escova de dentes – para 
evitar arranhar a superfície.

• Não utilize produtos químicos agressivos ou alvejantes que possam danificar a estrutura do material ou prejudicar suas propriedades 
fluorescentes.

• Seque bem as pedras após a lavagem, principalmente se elas forem armazenadas por muito tempo em um recipiente fechado.

• Para manter seu efeito luminoso, exponha regularmente as pedras à luz solar ou artificial – de preferência por várias horas por dia.

• Guarde as pedras em local seco e arejado quando não estiverem em uso – evite temperaturas e umidade extremas.

• Se necessário, você pode limpar as pedras com um pano de microfibra seco de vez em quando para restaurar seu brilho e luminosidade.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Use conforme pretendido – os seixos são destinados à decoração de jardins, caminhos, canteiros de flores, lagos e interiores.

 Eles não são adequados para crianças pequenas brincarem, pois, devido ao seu tamanho pequeno, há risco de asfixia. Mantenha fora do 
alcance de crianças.

 Não consumir – as pedras não são um produto comestível e não devem entrar em contato com alimentos ou bebidas.

 Não fure, corte ou quebre as pedras – isso pode liberar partículas de material e enfraquecer seu brilho.

 Evite o contato com fogo e altas temperaturas - o plástico pode deformar, derreter ou liberar gases nocivos.

 Não deixe pedras em superfícies escorregadias, especialmente em ambientes fechados – elas podem se mover facilmente e causar risco de 
escorregamento.

 Não jogue pedras em ralos ou sistemas de água - elas podem entupi-los ou danificá-los.

 Se uma pedra estiver danificada (por exemplo, rachada), não a utilize mais, mas descarte-a de acordo com as regras de segregação de 
plásticos.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de resíduos designado pelas autoridades locais. Informações 
sobre as possibilidades de descarte do produto usado são fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais sobre segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Флуоресцентните камъчета са красива декорация както за градината, така и за дома. Възможностите за тяхното използване са безкрайни,  
могат да се използват за украса на алея в градината, да се аранжират около цветя, да се поставят в саксии, декоративни вази или да се  
украси с тях аквариум.
Те са напълно екологични, поемат светлина през деня и светят през нощта. Именно флуоресцентните свойства придават красив блясък и  
невероятно впечатление. Подходящи са за външна и вътрешна употреба и са устойчиви на атмосферни влияния.
Времето на светене на камъчетата зависи от това колко дълго са изложени на светлина през деня - колкото по-дълго са изложени на слънце,  
толкова по-дълго ще светят след свечеряване.
Опаковката съдържа около 100 камъчета с размер приблизително 2 см, те са много леки и имат гладки ръбове.

СЪВЕТ
 Устройството трябва да се провери за комплектност на доставката и видими повреди.
 В случай на непълна доставка или повреда поради дефектна опаковка или транспорт, моля, свържете се с горещата линия за 

обслужване.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
 За на открито и закрито
 Флуоресцентно светене в тъмното
 Опаковката съдържа около 100 бр
 Размери на камъчето: прибл. 2 см

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

• Изплаквайте камъчетата редовно в хладка вода, за да отстраните прах, кал или други външни замърсявания.

• Ако е по-замърсен може да използвате мек препарат и мека четка – напр. четка за зъби - за да избегнете надраскване на 
повърхността.

• Не използвайте агресивни химикали или избелители, които могат да повредят структурата на материала или да отслабят неговите 
флуоресцентни свойства.

• След измиване подсушете добре камъчетата, особено ако ще се съхраняват дълго време в затворен съд.

• За да запазите блестящия им ефект, редовно излагайте камъчетата на слънчева или изкуствена светлина – за предпочитане за 
няколко часа на ден.

• Съхранявайте камъчетата на сухо и проветриво място, когато не ги използвате - избягвайте екстремни температури и влажност.

• При необходимост от време на време можете да забърсвате камъните със суха микрофибърна кърпа, за да възвърнете блясъка и 
блясъка им.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Използвайте по предназначение - камъчетата са предназначени за декориране на градини, пътеки, цветни лехи, езерца и 
интериори.

 Не са подходящи за игра на малки деца - поради малкия им размер има опасност от задавяне. Да се пази от деца.

 Да не се консумира - камъчетата не са годни за консумация и не могат да влизат в контакт с храна или напитки.

 Не пробивайте, режете или чупете камъни - това може да освободи частици от материала и да намали блясъка им.

 Избягвайте контакт с огън и високи температури - пластмасата може да се деформира, разтопи или отделя вредни изпарения.

 Не оставяйте камъни върху хлъзгави повърхности, особено на закрито - те могат лесно да се плъзгат и да причинят опасност от 
подхлъзване.

 Не хвърляйте камъчета в канализацията или водната система - може да ги запушат или повредят.

 Ако камъче е повредено (напр. напукано), не продължавайте да го използвате, а го изхвърлете в съответствие с принципите за 
разделяне на пластмаса.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба.

Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и данните за продукта без предварително уведомление.
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Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

PÁLYÁZAT ÉS LEÍRÁS
A fluoreszkáló kavicsok gyönyörű díszei a kertnek és az otthonnak egyaránt. Felhasználási lehetőségeik végtelenek, a kertben sétány díszítésére, 
virágok köré rendezhető, cserepekbe, díszvázákba rakható, akár akváriumot is díszíthetünk velük.
Teljesen  ökológiai,  nappal  fényt  vesznek  fel,  éjszaka  világítanak.  A fluoreszkáló  tulajdonságok  azok,  amelyek  gyönyörű  fényt  és  lenyűgöző  
benyomást keltenek. Külső és belső használatra egyaránt alkalmasak, ellenállnak az időjárás viszontagságainak.
A kavicsok izzási ideje attól függ, hogy napközben mennyi ideig vannak kitéve a fénynek – minél tovább vannak kitéve a napnak, annál tovább  
világítanak sötétedés után.
A csomag kb. 100 db, kb. 2 cm nagyságú kavicsot tartalmaz, nagyon könnyűek és sima szélűek.

TIPP
 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás hiánytalansága és a látható sérülések szempontjából.
 Hibás szállítás vagy hibás csomagolás vagy szállítás miatti sérülés esetén kérjük, forduljon a szerviz forródróthoz.

MŰSZAKI ADATOK
 Kül- és beltéri használatra
 Fluoreszkáló fény a sötétben
 A csomag körülbelül 100 darabot tartalmaz
 A kavics méretei: kb. 2 cm

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

• Rendszeresen öblítse le a kavicsokat langyos vízben, hogy eltávolítsa a port, sárt vagy egyéb kültéri szennyeződéseket.

• Ha szennyezettebb, használhatunk enyhe mosószert és puha kefét – pl. fogkefe - a felület megkarcolásának elkerülése érdekében.

• Ne használjon agresszív vegyszereket vagy fehérítőket, amelyek károsíthatják az anyag szerkezetét vagy gyengíthetik annak fluoreszkáló 
tulajdonságait.

• Mosás után alaposan szárítsa meg a kavicsokat, különösen, ha hosszú ideig zárt edényben tárolja.

• Izzó hatásuk megőrzése érdekében rendszeresen tegye ki a kavicsokat napfénynek vagy mesterséges fénynek – lehetőleg napi néhány 
órára.

• Használaton kívül tárolja a kavicsokat száraz és szellős helyen – kerülje a szélsőséges hőmérsékletet és páratartalmat.

• Ha szükséges, időnként áttörölheti a köveket egy száraz mikroszálas kendővel, hogy helyreállítsa fényüket és fényüket.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 Használja rendeltetésszerűen - a kavicsok kertek, utak, virágágyások, tavak és belső terek díszítésére szolgálnak.

 Kisgyerekek számára nem alkalmasak játékra - kis méretük miatt fulladásveszély áll fenn. Gyermekek elől elzárva tartandó.

 Ne fogyasszuk – a kavicsok nem ehetők, és nem érintkezhetnek étellel vagy itallal.

 Ne fúrjon, vágjon vagy törjön köveket - ez anyagrészecskéket szabadíthat fel, és csökkentheti a fényüket.

 Kerülje a tűzzel és magas hőmérséklettel való érintkezést – a műanyag deformálódhat, megolvadhat vagy káros gőzöket bocsáthat ki.

 Ne hagyjon köveket csúszós felületeken, különösen beltérben – könnyen elcsúszhatnak és csúszásveszélyt okozhatnak.

 Ne dobjon kavicsot a csatornába vagy vízrendszerbe - eltömíthetik vagy károsíthatják azokat.

 Ha egy kavics megsérül (pl. megrepedt), ne használja tovább, hanem a műanyag szegregáció elveinek megfelelően ártalmatlanítsa.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad.

A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szöveg, a design és a termékadatok előzetes értesítés nélküli változtatására.



DK

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE
Fluorescerende småsten er en smuk dekoration til både have og hjem. Brugsmulighederne er uendelige, de kan bruges til at dekorere en gangbro i  
haven, arrangere dem omkring blomster, sætte dem i krukker, dekorative vaser eller dekorere et akvarium med dem.
De er helt økologiske, de optager lys om dagen og gløder om natten. Det er de fluorescerende egenskaber, der giver en smuk glød og et fantastisk  
indtryk. De er velegnede til både udvendig og intern brug og er modstandsdygtige over for vejrforhold.
Småstenenes glødetid afhænger af, hvor længe de er udsat for lys i løbet af dagen – jo længere tid de er udsat for solen, jo længere vil de lyse efter  
mørkets frembrud.
Pakken indeholder omkring 100 småsten, cirka 2 cm store, de er meget lette og har glatte kanter.

TIP
 Enheden skal kontrolleres for fuldstændig levering og synlige skader.
 I tilfælde af ufuldstændig levering eller beskadigelse på grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA
 Til udendørs og indendørs
 Fluorescerende glød i mørke
 Pakken indeholder omkring 100 stk
 Småstensdimensioner: ca. 2 cm

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

• Skyl småstenene regelmæssigt i lunkent vand for at fjerne støv, mudder eller andet udendørs snavs.

• Er det mere snavset, kan du bruge et mildt rengøringsmiddel og en blød børste – f.eks. en tandbørste - for at undgå at ridse overfladen.

• Brug ikke aggressive kemikalier eller blegemidler, der kan beskadige materialets struktur eller svække dets fluorescerende egenskaber.

• Efter vask skal du tørre småstenene grundigt, især hvis de skal opbevares i en lukket beholder i lang tid.

• For at bevare deres glødende effekt skal du jævnligt udsætte småstenene for sollys eller kunstigt lys – gerne et par timer om dagen.

• Opbevar småstenene et tørt og luftigt sted, når de ikke er i brug - undgå ekstreme temperaturer og fugt.

• Hvis det er nødvendigt, kan du af og til tørre stenene af med en tør mikrofiberklud for at genoprette deres glans og glans.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Brug efter hensigten - småsten er beregnet til udsmykning af haver, stier, blomsterbede, damme og interiør.

 De er ikke egnede til små børn at lege med - på grund af deres lille størrelse er der kvælningsfare. Opbevares utilgængeligt for børn.

 Må ikke indtages - småsten er ikke spiselige og kan ikke komme i kontakt med mad eller drikkevarer.

 Undlad at bore, skære eller knække sten - dette kan frigive materialepartikler og reducere deres glans.

 Undgå kontakt med ild og høje temperaturer - plastik kan deformeres, smelte eller afgive skadelige dampe.

 Efterlad ikke sten på glatte overflader, især indendørs - de kan let glide og forårsage skridfare.

 Smid ikke småsten i afløb eller vandsystemer - de kan tilstoppe eller beskadige dem.

 Hvis en sten er beskadiget (f.eks. revnet), skal du ikke fortsætte med at bruge den, men bortskaffe den i overensstemmelse med 
principperne for plastisk adskillelse.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage ændringer i tekst, design og produktdata uden forudgående varsel.
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Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

APLIKÁCIA A POPIS
Fluorescenčné kamienky sú krásnou dekoráciou do záhrady aj domova. Možnosti ich využitia sú nekonečné, dajú sa nimi ozdobiť chodník v záhrade, 
naaranžovať ich okolo kvetov, dať ich do črepníkov, dekoračných váz, alebo nimi ozdobiť akvárium.
Sú úplne ekologické, cez deň prijímajú svetlo a v noci svietia. Práve fluorescenčné vlastnosti dodávajú krásnu žiaru a úžasný dojem. Sú vhodné na  
vonkajšie aj vnútorné použitie a sú odolné voči poveternostným vplyvom.
Doba žiarenia kamienkov závisí od toho, ako dlho sú počas dňa vystavené svetlu – čím dlhšie sú vystavené slnku, tým dlhšie budú po zotmení  
svietiť.
Balenie obsahuje cca 100 kamienkov o veľkosti cca 2 cm, sú veľmi ľahké a majú hladké okraje.

TIP
 Zariadenie je potrebné skontrolovať na kompletnosť dodávky a viditeľné poškodenia.
 V prípade nekompletnej dodávky alebo poškodenia v dôsledku nesprávneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosím servisnú linku.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Do exteriéru aj interiéru
 Fluorescenčná žiara v tme
 Balenie obsahuje cca 100 kusov
 Rozmery kamienkov: cca. 2 cm

ČISTENIE A ÚDRŽBA

• Kamienky pravidelne oplachujte vo vlažnej vode, aby ste odstránili prach, blato alebo iné vonkajšie nečistoty.

• Ak je viac znečistený, môžete použiť jemný čistiaci prostriedok a jemnú kefku – napr. zubná kefka - aby nedošlo k poškriabaniu povrchu.

• Nepoužívajte agresívne chemikálie alebo bielidlá, ktoré môžu poškodiť štruktúru materiálu alebo oslabiť jeho fluorescenčné vlastnosti.

• Po umytí kamienky dôkladne osušte, najmä ak budú dlhší čas skladované v uzavretej nádobe.

• Ak chcete zachovať ich žiarivý efekt, pravidelne vystavujte kamienky slnečnému alebo umelému svetlu – najlepšie na niekoľko hodín 
denne.

• Keď sa kamienky nepoužívajú, skladujte ich na suchom a vzdušnom mieste – vyhýbajte sa extrémnym teplotám a vlhkosti.

• V prípade potreby môžete kamienky z času na čas utrieť suchou handričkou z mikrovlákna, aby ste im vrátili lesk a lesk.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Použitie podľa určenia - kamienky sú určené na zdobenie záhrad, cestičiek, záhonov, jazierok a interiérov.

 Nie sú vhodné na hranie pre malé deti - kvôli ich malým rozmerom hrozí nebezpečenstvo udusenia. Uchovávajte mimo dosahu detí.

 Nekonzumujte - kamienky nie sú jedlé a nemôžu prísť do kontaktu s potravinami ani nápojmi.

 Nevŕtajte, nerežte ani nelámte kamene - môžu sa uvoľniť čiastočky materiálu a znížiť ich lesk.

 Zabráňte kontaktu s ohňom a vysokými teplotami - plast sa môže zdeformovať, roztopiť alebo vypúšťať škodlivé výpary.

 Nenechávajte kamene na klzkom povrchu, najmä v interiéri - môžu sa ľahko kĺzať a spôsobiť nebezpečenstvo pošmyknutia.

 Nehádžte kamienky do kanalizácie alebo vodných systémov - môžu ich upchať alebo poškodiť.

 Ak je kamienok poškodený (napr. prasknutý), ďalej ho nepoužívajte, ale zlikvidujte ho v súlade so zásadami plastovej segregácie.

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad.

Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a produktových údajoch bez predchádzajúceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

SOVELLUS JA KUVAUS
Fluoresoiva kivi on kaunis koriste sekä puutarhaan että kotiin. Niiden käyttömahdollisuudet ovat rajattomat, niillä voidaan koristella puutarhan  
kävelytietä, järjestää niitä kukkien ympärille, laittaa ruukkuihin, koristemaljakoihin tai koristella akvaariota.
Ne ovat täysin ekologisia, ne ottavat valoa päivällä ja hehkuvat yöllä. Juuri fluoresoivat ominaisuudet antavat kauniin hehkun ja hämmästyttävän 
vaikutelman. Ne soveltuvat sekä ulko- että sisäkäyttöön ja kestävät sääolosuhteita.
Kivien hehkuaika riippuu siitä, kuinka kauan ne altistuvat valolle päivän aikana - mitä kauemmin ne ovat alttiina auringolle, sitä kauemmin ne  
hehkuvat pimeän tullessa.
Pakkaus sisältää noin 100 kiviä, kooltaan noin 2 cm, ne ovat erittäin kevyitä ja niissä on sileät reunat.

KÄRKI
 Laite tulee tarkistaa toimituksen täydellisyyden ja näkyvien vaurioiden varalta.
 Jos toimitus on epätäydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttä huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
 Ulko- ja sisäkäyttöön
 Fluoresoiva hehku pimeässä
 Pakkaus sisältää noin 100 kappaletta
 Kiven mitat: n. 2 cm

PUHDISTUS JA HUOLTO

• Huuhtele kivet säännöllisesti haaleassa vedessä pölyn, mudan tai muun ulkolian poistamiseksi.

• Jos se on likaantunut, voit käyttää mietoa pesuainetta ja pehmeää harjaa - esim. hammasharja - jotta pinta ei naarmuunnu.

• Älä käytä aggressiivisia kemikaaleja tai valkaisuaineita, jotka voivat vahingoittaa materiaalin rakennetta tai heikentää sen fluoresoivia 
ominaisuuksia.

• Kuivaa kivet pesun jälkeen huolellisesti, varsinkin jos niitä säilytetään pitkään suljetussa astiassa.

• Säilyttääksesi niiden hehkuvan vaikutuksen, altista kivet säännöllisesti auringonvalolle tai keinovalolle - mieluiten muutaman tunnin ajan 
päivässä.

• Säilytä kiviä kuivassa ja ilmavassa paikassa, kun niitä ei käytetä - vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta.

• Tarvittaessa voit pyyhkiä kivet ajoittain kuivalla mikrokuituliinalla palauttaaksesi kiillon ja kiillon.

TURVALLISUUSOHJEET

 Käytä tarkoituksenmukaisesti - kivi on tarkoitettu puutarhojen, polkujen, kukkapenkkien, lampien ja sisätilojen sisustamiseen.

 Ne eivät sovellu pienten lasten leikkimiseen - niiden pienen koon vuoksi on olemassa tukehtumisvaara. Pidä poissa lasten ulottuvilta.

 Älä kuluta - kivet eivät ole syötäviä eivätkä pääse kosketuksiin ruoan tai juoman kanssa.

 Älä poraa, leikkaa tai riko kiviä - tämä voi vapauttaa materiaalihiukkasia ja heikentää niiden kiiltoa.

 Vältä kosketusta tulen ja korkeiden lämpötilojen kanssa - muovi voi vääntyä, sulaa tai päästää haitallisia höyryjä.

 Älä jätä kiviä liukkaille pinnoille, etenkään sisätiloihin - ne voivat liukua helposti ja aiheuttaa liukastumisvaaran.

 Älä heitä kiviä viemäriin tai vesistöön - ne voivat tukkia tai vahingoittaa niitä.

 Jos kivi on vaurioitunut (esim. halkeileva), älä jatka sen käyttöä, vaan hävitä se muovin erottelun periaatteiden mukaisesti.

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

PRAŠYMAS IR APRAŠYMAS
Fluorescenciniai akmenukai yra graži puošmena tiek sode, tiek namuose. Jų panaudojimo galimybės neribotos, jais galima papuošti pasivaikščiojimo 
taką sode, sustatyti aplink gėles, dėti į vazonus, dekoratyvines vazas, papuošti akvariumą.
Jos visiškai ekologiškos, dieną įgauna šviesą, o naktį šviečia. Būtent fluorescencinės savybės suteikia gražų švytėjimą ir nuostabų įspūdį. Jie tinka 
naudoti tiek išorėje, tiek viduje, yra atsparūs oro sąlygoms.
Akmenukų švytėjimo laikas priklauso nuo to, kiek dienos metu jie būna šviesoje – kuo ilgiau jie bus saulėje, tuo ilgiau švytės sutemus.
Pakuotėje yra apie 100 akmenukų, maždaug 2 cm dydžio, jie labai lengvi ir lygiais krašteliais.

PATARIMAS
 Prietaisas turi būti patikrintas dėl pristatymo išsamumo ir matomų pažeidimų.
 Nebaigto pristatymo ar sugadinimo dėl netinkamos pakuotės ar transportavimo atveju susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
 Skirtas lauke ir viduje
 Fluorescencinis švytėjimas tamsoje
 Pakuotėje apie 100 vnt
 Akmenuko matmenys: apytiksl. 2 cm

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

• Reguliariai skalaukite akmenukus drungname vandenyje, kad pašalintumėte dulkes, purvą ar kitus lauko nešvarumus.

• Jei jis labiau nešvarus, galite naudoti švelnų ploviklį ir minkštą šepetėlį – pvz. dantų šepetėlį – kad nesubraižytų paviršiaus.

• Nenaudokite agresyvių cheminių medžiagų ar baliklių, kurie gali pažeisti medžiagos struktūrą arba susilpninti jos fluorescencines savybes.

• Išplovę akmenukus gerai išdžiovinkite, ypač jei jie bus ilgai laikomi uždarame inde.

• Norėdami išlaikyti jų švytėjimą, reguliariai laikykite akmenukus saulėje arba dirbtinėje šviesoje – geriausia kelias valandas per dieną.

• Nenaudojamus akmenukus laikykite sausoje ir vėsioje vietoje – venkite ekstremalių temperatūrų ir drėgmės.

• Jei reikia, galite karts nuo karto nuvalyti akmenis sausa mikropluošto šluoste, kad sugrąžintumėte jų blizgesį ir blizgesį.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Naudokite pagal paskirtį – akmenukai skirti sodų, takų, gėlynų, tvenkinių ir interjero puošybai.

 Jie netinka žaisti mažiems vaikams – dėl mažo dydžio kyla pavojus užspringti. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

 Nevartoti – akmenukai nevalgomi ir negali liestis su maistu ar gėrimais.

 Negręžkite, nepjaustykite ir nelaužykite akmenų – taip gali išsiskirti medžiagos dalelės ir sumažėti jų blizgesys.

 Venkite kontakto su ugnimi ir aukšta temperatūra – plastikas gali deformuotis, išsilydyti arba išskirti kenksmingus dūmus.

 Nepalikite akmenų ant slidžių paviršių, ypač patalpose – jie gali lengvai slysti ir sukelti paslydimo pavojų.

 Nemeskite akmenukų į kanalizaciją ar vandens sistemas – jie gali juos užkimšti arba sugadinti.

 Jei akmenukas pažeistas (pvz., įskilęs), toliau jo nenaudokite, o išmeskite pagal plastiko segregacijos principus.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę keisti tekstą, dizainą ir gaminio duomenis be išankstinio įspėjimo.
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Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS
Fluorescējošie oļi ir skaists rotājums gan dārzam, gan mājai. To izmantošanas iespējas ir bezgalīgas, ar tiem var izrotāt pastaigu celiņu dārzā, kārtot 
ap puķēm, likt podos, dekoratīvās vāzēs, vai ar tiem izrotāt akvāriju.
Tie ir pilnīgi ekoloģiski, tie uzņem gaismu dienā un spīd naktī. Tieši fluorescējošās īpašības rada skaistu mirdzumu un pārsteidzošu iespaidu. Tie ir 
piemēroti gan ārējai, gan iekšējai lietošanai un ir izturīgi pret laikapstākļiem.
Oļu mirdzēšanas laiks ir atkarīgs no tā, cik ilgi tie ir pakļauti gaismai dienas laikā – jo ilgāk tie būs pakļauti saulei, jo ilgāk tie spīdēs ieejot tumsā.
Iepakojumā ir aptuveni 100 oļi, aptuveni 2 cm lieli, tie ir ļoti viegli un ar gludām malām.

PADOMS
 Jāpārbauda, vai ierīce ir pilnībā piegādāta un vai nav redzami bojājumi.
 Nepilnīgas piegādes gadījumā vai bojāta iepakojuma vai transportēšanas dēļ, lūdzu, sazinieties ar servisa palīdzības dienestu.

TEHNISKIE DATI
 Paredzēts ārā un iekštelpās
 Fluorescējošs spīdums tumsā
 Iepakojumā ir aptuveni 100 gab
 Oļu izmēri: apm. 2 cm

TĪRĪŠANA UN APKOPE

• Regulāri noskalojiet oļus remdenā ūdenī, lai noņemtu putekļus, dubļus vai citus āra netīrumus.

• Ja tas ir vairāk netīrs, varat izmantot maigu mazgāšanas līdzekli un mīkstu otu - piem. zobu birste - lai nesaskrāpētu virsmu.

• Neizmantojiet agresīvas ķīmiskas vielas vai balinātājus, kas var sabojāt materiāla struktūru vai vājināt tā fluorescējošās īpašības.

• Pēc mazgāšanas oļus rūpīgi nosusiniet, īpaši, ja tie tiks ilgstoši uzglabāti slēgtā traukā.

• Lai saglabātu to mirdzošo efektu, regulāri pakļaujiet oļus saules gaismai vai mākslīgai gaismai - vēlams dažas stundas dienā.

• Glabājiet oļus sausā un gaisīgā vietā, kad tos neizmantojat – izvairieties no ekstremālām temperatūrām un mitruma.

• Ja nepieciešams, ik pa laikam akmeņus var noslaucīt ar sausu mikrošķiedras lupatiņu, lai atjaunotu to spīdumu un spīdumu.

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Izmanto kā paredzēts – oļi paredzēti dārzu, celiņu, puķu dobju, dīķu un interjeru dekorēšanai.

 Tie nav piemēroti spēlēšanai maziem bērniem – to mazā izmēra dēļ pastāv aizrīšanās risks. Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā.

 Nelietot - oļi nav ēdami un nevar nonākt saskarē ar pārtiku vai dzērieniem.

 Neurbiet, negrieziet un nelauziet akmeņus - tas var izdalīt materiāla daļiņas un samazināt to spīdumu.

 Izvairieties no saskares ar uguni un augstām temperatūrām – plastmasa var deformēties, izkausēt vai izdalīt kaitīgus izgarojumus.

 Neatstājiet akmeņus uz slidenām virsmām, īpaši telpās – tie var viegli slīdēt un radīt slīdēšanas risku.

 Nemetiet oļus kanalizācijā vai ūdens sistēmās – tie var aizsprostot vai sabojāt.

 Ja olītis ir bojāts (piem., saplaisājis), neturpiniet to lietot, bet atbrīvojieties no tā, ievērojot plastmasas segregācijas principus.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma veikt izmaiņas tekstā, dizainā un produkta datos.
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Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS
Fluorestseeruvad kivikesed on kaunis kaunistus nii aeda kui ka koju. Nende kasutusvõimalused on lõputud, nendega saab kaunistada aias käiguteed,  
sättida neid ümber lillede, panna pottidesse, dekoratiivvaasidesse või kaunistada nendega akvaariumi.
Nad on täiesti ökoloogilised, nad võtavad valgust päeval ja helendavad öösel. Just fluorestseeruvad omadused annavad kauni sära ja hämmastava  
mulje. Need sobivad nii välis- kui ka sisekasutuseks ning on vastupidavad ilmastikutingimustele.
Kivikeste hõõgumisaeg sõltub sellest, kui kaua nad päeva jooksul valguse käes viibivad – mida kauem nad päikese käes olla, seda kauem helendavad 
nad pärast pimedat.
Pakendis on umbes 100 kivikest, suurusega umbes 2 cm, need on väga kerged ja siledate servadega.

VIHJE
 Seadet tuleb kontrollida tarne täielikkuse ja nähtavate kahjustuste suhtes.
 Mittetäieliku tarne või vigase pakendi või transpordi tõttu tekkinud kahjustuse korral võtke ühendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
 Välis- ja siseruumides kasutamiseks
 Fluorestseeruv sära pimedas
 Pakis on umbes 100 tükki
 Kivi mõõtmed: u. 2 cm

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
• Loputage kivikesi regulaarselt leiges vees, et eemaldada tolm, muda või muu välistingimustes olev mustus.
• Kui on rohkem määrdunud, võid kasutada pehmet pesuainet ja pehmet harja – nt. hambahari – et vältida pinna kriimustamist.
• Ärge kasutage agressiivseid kemikaale ega pleegitusaineid, mis võivad kahjustada materjali struktuuri või nõrgendada selle 

fluorestseeruvaid omadusi.
• Pärast pesemist kuivatage kivikesed põhjalikult, eriti kui neid hoitakse pikka aega suletud anumas.
• Hõõguva efekti säilitamiseks jätke kivikesed regulaarselt päikesevalguse või kunstliku valguse kätte – eelistatavalt mõneks tunniks päevas.
• Hoidke kivikesi kuivas ja õhurikkas kohas, kui neid ei kasutata – vältige äärmuslikke temperatuure ja niiskust.
• Vajadusel võid kive aeg-ajalt kuiva mikrokiudlapiga üle pühkida, et taastada nende sära ja sära.

OHUTUSJUHISED

 Kasuta sihtotstarbeliselt – kivikesed on mõeldud aedade, radade, lillepeenarde, tiikide ja interjööri kaunistamiseks.

 Need ei sobi väikestele lastele mängimiseks – nende väiksuse tõttu on lämbumisoht. Hoida lastele kättesaamatus kohas.

 Ärge tarbige – kivikesed ei ole söödavad ega puutu kokku toidu ega joogiga.

 Ärge puurige, lõigake ega purustage kive – see võib vabastada materjaliosakesi ja vähendada nende sära.

 Vältige kokkupuudet tule ja kõrgete temperatuuridega – plast võib deformeeruda, sulada või eraldada kahjulikke suitsu.

 Ärge jätke kive libedale pinnale, eriti siseruumides – need võivad kergesti libiseda ja põhjustada libisemisohtu.

 Ärge visake kivikesi kanalisatsiooni või veesüsteemi – need võivad ummistuda või kahjustada.

 Kui kivi on kahjustatud (nt mõranenud), ärge jätkake selle kasutamist, vaid kõrvaldage see plastist eraldamise põhimõtete kohaselt.

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab valla või linnavalitsus.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

Jätame endale õiguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS
Fluorescentni kamenčki so čudovit okras tako za vrt kot dom. Možnosti njihove uporabe so neskončne, z njimi lahko okrasimo pot na vrtu, jih 
razporedimo po rožah, jih postavimo v lončke, okrasne vaze ali z njimi okrasimo akvarij.
So popolnoma ekološke, podnevi sprejemajo svetlobo, ponoči pa svetijo. Fluorescentne lastnosti dajejo čudovit sijaj in neverjeten vtis. Primerni so  
za zunanjo in notranjo uporabo ter so odporni na vremenske vplive.
Čas svetenja kamenčkov je odvisen od tega, kako dolgo so čez dan izpostavljeni svetlobi – dlje ko so izpostavljeni soncu, dlje se bodo svetili po  
temi.
V paketu je cca 100 kamenčkov, velikih približno 2 cm, ki so zelo lahki in imajo gladke robove.

NAMIG
 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNIČNI PODATKI
 Za na prostem in v zaprtih prostorih
 Fluorescentno svetijo v temi
 Paket vsebuje cca 100 kosov
 Mere kamenčkov: pribl. 2 cm

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
• Kamenčke redno spirajte v mlačni vodi, da odstranite prah, blato ali drugo zunanjo umazanijo.
• Če je bolj umazana, lahko uporabite blag detergent in mehko krtačo – npr. zobna ščetka - da ne opraskate površine.
• Ne uporabljajte agresivnih kemikalij ali belil, ki lahko poškodujejo strukturo materiala ali oslabijo njegove fluorescentne lastnosti.
• Po pranju kamenčke temeljito osušimo, še posebej, če jih bomo dlje časa hranili v zaprti posodi.
• Da bi ohranili njihov sijoč učinek, kamenčke redno izpostavljajte sončni ali umetni svetlobi – najbolje nekaj ur na dan.
• Kamenčke hranite na suhem in zračnem mestu, ko jih ne uporabljate – izogibajte se ekstremnim temperaturam in vlagi.
• Po potrebi lahko kamne občasno obrišete s suho krpo iz mikrovlaken, da jim povrnete sijaj in lesk.

VARNOSTNA NAVODILA

 Uporabite po namenu - kamenčki so namenjeni okrasitvi vrtov, poti, gredic, ribnikov in notranjih prostorov.

 Niso primerni za igro majhnih otrok – zaradi majhnosti obstaja nevarnost zadušitve. Hraniti izven dosega otrok.

 Ne zaužijte – kamenčki niso užitni in ne morejo priti v stik s hrano ali pijačo.

 Kamnov ne vrtajte, režite ali lomite – to lahko sprosti delce materiala in zmanjša njihov sijaj.

 Izogibajte se stiku z ognjem in visokimi temperaturami - plastika se lahko deformira, stopi ali oddaja škodljive hlape.

 Ne puščajte kamnov na spolzkih površinah, še posebej v zaprtih prostorih - lahko zlahka zdrsnejo in povzročijo nevarnost zdrsa.

 Ne mečite kamenčkov v odtoke ali vodovodne sisteme – lahko jih zamašijo ali poškodujejo.

 Če je kamenček poškodovan (npr. počen), ga ne uporabljajte naprej, ampak ga zavrzite v skladu z načeli ločevanja plastike.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a 
bheith ina bhagairt do bheatha nó do shláinte.

IARRATAS AGUS CUR SÍOS
Is maisiú álainn iad púróga fluaraiseacha don ghairdín agus don bhaile araon. Tá na féidearthachtaí a bhaineann lena n-úsáid gan teorainn, is féidir  
iad a úsáid chun siúlán sa ghairdín a mhaisiú, iad a shocrú timpeall bláthanna, iad a chur i bpotaí, vásaí maisiúcháin, nó uisceadán a mhaisiú leo.
Tá siad go hiomlán éiceolaíoch, glacann siad solas i rith an lae agus glow san oíche. Is iad na hairíonna fluaraiseacha a thugann glow álainn agus  
tuiscint iontach. Tá siad oiriúnach le húsáid sheachtrach agus inmheánach araon agus tá siad frithsheasmhach in aghaidh coinníollacha aimsire.
Braitheann am glow na púróga ar cé chomh fada agus a bhíonn siad faoi lé solas i rith an lae - an níos faide a nochtar don ghrian, an níos faide a  
bheidh siad glow tar éis dorcha.
Tá thart ar 100 púróga sa phacáiste, thart ar 2 cm i méid, tá siad an-éadrom agus tá imill réidh acu.

TIP
 Ba cheart an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus damáiste infheicthe.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó damáiste mar gheall ar phacáistiú nó iompar lochtach, déan teagmháil le beolíne na seirbhíse.

SONRAÍ TEICNIÚLA
 Le haghaidh lasmuigh agus taobh istigh
 Glow fluaraiseacha sa dorchadas
 Tá thart ar 100 píosa sa phacáiste
 Toisí méaróg: thart. 2 cm

GLANADH AGUS COTHABHÁIL
• Sruthlaigh na púróga go rialta in uisce te chun deannach, láib nó salachar eile lasmuigh a bhaint.
• Má tá sé níos salach, is féidir leat glantach éadrom agus scuab bog a úsáid - m.sh. scuab fiacla - chun scratching an dromchla a sheachaint.
• Ná húsáid ceimiceáin ionsaitheach nó tuartha a d'fhéadfadh damáiste a dhéanamh do struchtúr an ábhair nó a n-airíonna fluaraiseacha a 

lagú.
• Tar éis níocháin, triomaigh na púróga go maith, go háirithe má stóráiltear iad i gcoimeádán dúnta ar feadh i bhfad.
• Chun a n-éifeacht glowing a choimeád, nocht na púróga go rialta do sholas na gréine nó solas saorga - b'fhearr ar feadh cúpla uair sa lá.
• Stóráil na púróga in áit thirim agus aerdhíonach nuair nach bhfuil siad in úsáid - seachain teochtaí agus taise foircneach.
• Más gá, is féidir leat na clocha a wipe le éadach microfiber tirim ó am go chéile chun a n-shine agus a Shine a chur ar ais.

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Bain úsáid as mar atá beartaithe - tá púróga beartaithe le haghaidh gairdíní, cosáin, leapacha bláthanna, locháin agus taobh istigh a mhaisiú.

 Níl siad oiriúnach do leanaí beaga a bheith ag súgradh leo - mar gheall ar a méid beag, tá guais tachtadh ann. Coinnigh as teacht leanaí.

 Ná hith - níl púróga inite agus ní féidir teagmháil a dhéanamh le bia nó deochanna.

 Ná druileáil, gearrtha nó briste clocha - d'fhéadfadh sé seo cáithníní d'ábhar a scaoileadh agus a gcuid gile a laghdú.

 Seachain teagmháil le tine agus teochtaí arda - féadfaidh plaisteach múch díobhálach a dhífhoirmiú, a leá nó a astú.

 Ná fág clocha ar dhromchlaí sleamhain, go háirithe taobh istigh - is féidir leo sleamhnú go héasca agus is cúis le guais sleamhnú.

 Ná caith púróga isteach i ndraenacha nó i gcórais uisce - d’fhéadfadh siad iad a chlogáil nó damáiste a dhéanamh dóibh.

 Má dhéantar damáiste do mhóaróg (m.sh. scoilte), ná lean ar aghaidh ag baint úsáide as, ach é a dhiúscairt i gcomhréir le prionsabail na 
deighilte plaisteacha.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt.

Comhlíonann an táirge ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonraí an táirge gan fógra a thabhairt roimh ré.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI
Iċ-ċagħaq fluworexxenti huma dekorazzjoni sabiħa kemm għall-ġnien kif ukoll għad-dar. Il-possibbiltajiet tal-użu tagħhom huma bla tmiem, jistgħu 
jintużaw biex iżejnu passaġġ fil-ġnien, jirranġawhom madwar fjuri, poġġihom fi qsari, vażuni dekorattivi, jew iżejnu akkwarju magħhom.
Huma  kompletament  ekoloġiċi,  jieħdu  d-dawl  matul  il-ġurnata  u  jiddu  bil-lejl.  Huma  l-proprjetajiet  fluworexxenti  li  jagħtu  tiddix  sabiħa  u 
impressjoni aqwa. Huma adattati kemm għall-użu estern kif ukoll intern u huma reżistenti għall-kundizzjonijiet tat-temp.
Il-ħin tad-dawl taċ-ċagħaq jiddependi minn kemm huma esposti għad-dawl matul il-ġurnata - aktar ma jkunu esposti għax-xemx, aktar se jiddu wara 
d-dlam.
Il-pakkett fih madwar 100 ċagħaq, madwar 2 ċm fid-daqs, huma ħfief ħafna u għandhom truf lixxi.

TIP
 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u ħsara viżibbli.
 F'każ ta' konsenja mhux kompluta jew ħsara minħabba ippakkjar jew trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
 Għal barra u ġewwa
 tiddix fluworexxenti fid-dlam
 Il-pakkett fih madwar 100 biċċa
 Dimensjonijiet taċ-ċagħaq: madwar. 2 ċm

TINDIF U MANUTENZJONI
• Laħlaħ iċ-ċagħaq regolarment f'ilma fietel biex tneħħi t-trab, it-tajn jew ħmieġ ieħor ta' barra.
• Jekk ikun aktar maħmuġ, tista’ tuża deterġent ħafif u pinzell artab - eż. xkupilja tas-snien - biex tevita li tobrox il-wiċċ.
• Tużax kimiċi aggressivi jew bliċ li jistgħu jagħmlu ħsara lill-istruttura tal-materjal jew idgħajfu l-proprjetajiet fluworexxenti tiegħu.
• Wara l-ħasil, nixxef iċ-ċagħaq sewwa, speċjalment jekk se jinħażnu f'kontenitur magħluq għal żmien twil.
• Biex iżżomm l-effett glowing tagħhom, regolarment tesponi ċ-ċagħaq għad-dawl tax-xemx jew dawl artifiċjali - preferibbilment għal ftit 

sigħat kuljum.
• Aħżen iċ-ċagħaq f'post niexef u arja meta ma tkunx qed tuża - evita temperaturi u umdità estremi.
• Jekk ikun meħtieġ, tista 'timsaħ il-ġebel b'ċarruta niexfa tal-microfiber minn żmien għal żmien biex terġa' tirrestawra shine u shine.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Uża kif maħsub - iċ-ċagħaq huma maħsuba biex iżejnu ġonna, mogħdijiet, flowerbeds, għadajjar u interjuri.

 Mhumiex adattati għat-tfal żgħar biex jilagħbu bihom - minħabba d-daqs żgħir tagħhom, hemm periklu ta 'fgar. Żomm fejn ma jintlaħaqx 
mit-tfal.

 Tikkunsmax - iċ-ċagħaq ma jittiekelx u ma jistax jiġi f'kuntatt ma 'ikel jew xorb.

 M'għandekx tħaffer, taqta 'jew tkisser ġebel - dan jista' jirrilaxxa partiċelli ta 'materjal u jnaqqas it-tleqqija tagħhom.

 Evita kuntatt man-nar u temperaturi għoljin - il-plastik jista 'jidforma, jiddewweb jew jarmu dħaħen ta' ħsara.

 Tħallix ġebel fuq uċuħ li jiżolqu, speċjalment ġewwa - jistgħu jiżżerżqu faċilment u jikkawżaw periklu ta 'żliq.

 Tarmix iċ-ċagħaq fid-drenaġġ jew fis-sistemi tal-ilma - jistgħu jinstaddu jew jagħmluhom ħsara.

 Jekk ċagħaq tkun bil-ħsara (eż. maqsuma), tkomplix tużaha, imma armiha skont il-prinċipji tas-segregazzjoni tal-plastik.

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott mingħajr avviż minn qabel.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS
Fluorescentni kamenčići prekrasan su ukras za vrt i dom. Mogućnosti njihove upotrebe su beskrajne, njima se može ukrasiti šetnica u vrtu, posložiti 
ih oko cvijeća, staviti u posude, ukrasne vaze ili njima ukrasiti akvarij.
Potpuno su ekološki, danju primaju svjetlost, a noću svijetle. Upravo fluorescentna svojstva daju prekrasan sjaj i nevjerojatan dojam. Prikladni su za  
vanjsku i unutarnju upotrebu te su otporni na vremenske uvjete.
Vrijeme sjaja kamenčića ovisi o tome koliko su dugo izloženi svjetlu tijekom dana – što su duže izloženi suncu, to će duže svijetliti nakon što padne  
mrak.
Paket sadrži oko 100 kamenčića veličine cca 2 cm, vrlo su lagani i glatkih rubova.

SAVJET
 Potrebno je provjeriti kompletnost uređaja i vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili oštećenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNIČKI PODACI
 Za vanjske i unutarnje prostore
 Fluorescentni sjaj u mraku
 Pakiranje sadrži oko 100 komada
 Dimenzije kamenčića: cca. 2 cm

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Redovito ispirite kamenčiće u mlakoj vodi kako biste uklonili prašinu, blato ili drugu vanjsku prljavštinu.
• Ako je više zaprljan, možete koristiti blagi deterdžent i meku četku – npr. četkica za zube - kako biste izbjegli grebanje površine.
• Nemojte koristiti agresivne kemikalije ili izbjeljivače koji mogu oštetiti strukturu materijala ili oslabiti njegova fluorescentna svojstva.
• Nakon pranja, kamenčiće dobro osušite, pogotovo ako ćete ih duže vrijeme čuvati u zatvorenoj posudi.
• Kako biste održali njihov sjajni učinak, kamenčiće redovito izlažite sunčevoj ili umjetnoj svjetlosti – po mogućnosti nekoliko sati dnevno.
• Čuvajte kamenčiće na suhom i prozračnom mjestu kada ih ne koristite – izbjegavajte ekstremne temperature i vlagu.
• Po potrebi kamenčiće možete s vremena na vrijeme prebrisati suhom krpom od mikrovlakana kako bi im vratili sjaj i sjaj.

SIGURNOSNE UPUTE

 Koristite prema namjeni - kamenčići su namijenjeni za ukrašavanje vrtova, staza, gredica, jezerca i interijera.

 Nisu prikladni za igru male djece - zbog njihove male veličine postoji opasnost od gušenja. Čuvati izvan dohvata djece.

 Ne konzumirati - kamenčići nisu jestivi i ne mogu doći u dodir s hranom ili pićem.

 Nemojte bušiti, rezati ili lomiti kamenje - to može osloboditi čestice materijala i smanjiti njihov sjaj.

 Izbjegavajte kontakt s vatrom i visokim temperaturama - plastika se može deformirati, rastopiti ili ispuštati štetne pare.

 Ne ostavljajte kamenje na skliskim površinama, osobito u zatvorenom prostoru - lako može skliznuti i izazvati opasnost od klizanja.

 Ne bacajte kamenčiće u odvode ili vodovodne sustave - mogu ih začepiti ili oštetiti.

 Ako je kamenčić oštećen (npr. napuknut), nemojte ga dalje koristiti, već ga zbrinite u skladu s načelima odvajanja plastike.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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Уважаемый господин или госпожа, спасибо за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите следующие инструкции, чтобы обеспечить правильное использование продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте содержащимся в нем рекомендациям, поскольку 
несоблюдение его инструкций может представлять угрозу жизни или здоровью.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ
Флуоресцентные камни станут прекрасным украшением как для сада, так и для дома. Возможности их использования безграничны: ими 
можно украсить садовую дорожку, расставить вокруг цветов, поместить в горшки, декоративные вазы или украсить аквариум.
Они полностью  экологичны,  поглощают свет днем и светятся ночью.  Именно флуоресцентные свойства придают красивое свечение и 
удивительное впечатление. Они подходят как для наружного, так и для внутреннего использования и устойчивы к погодным условиям.
Продолжительность свечения гальки зависит от продолжительности воздействия на нее солнечного света в течение дня; чем дольше они 
находятся на солнце, тем дольше они будут светиться после наступления темноты.
В упаковке около 100 штук камешков размером около 2 см, они очень легкие и имеют гладкие края.

КОНЧИК
 Необходимо проверить комплектность поставки устройства и отсутствие видимых повреждений.
 В случае неполной поставки или если вы заметили повреждения, вызванные ненадлежащей упаковкой или транспортировкой, 

пожалуйста, свяжитесь с горячей линией сервисной службы.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
 Для использования на открытом воздухе и в помещении
 Флуоресцентное свечение в темноте
 В упаковке около 100 шт.
 Размеры камня: прибл. 2см

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
• Регулярно промывайте гальку в теплой воде, чтобы удалить пыль, грязь и другие загрязнения, скопившиеся на ее внешней 

поверхности.
• Если поверхность более грязная, можно использовать мягкое моющее средство и мягкую щетку, например: зубная щетка – чтобы 

не поцарапать поверхность.
• Не используйте агрессивные химикаты или отбеливатели, которые могут повредить структуру материала или ухудшить его 

флуоресцентные свойства.
• Тщательно высушите гальку после мытья, особенно если она будет храниться в закрытом контейнере в течение длительного 

времени.
• Чтобы сохранить их светящийся эффект, регулярно подвергайте камни воздействию солнечного света или искусственного 

освещения — желательно несколько часов в день.
• Когда галька не используется, храните ее в сухом и проветриваемом месте, избегая экстремальных температур и влажности.
• При необходимости время от времени можно протирать камни сухой салфеткой из микрофибры, чтобы восстановить их блеск и 

сияние.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Использование по назначению – галька предназначена для украшения садов, дорожек, клумб, прудов и интерьеров.

 Они не подходят для игр маленьким детям, поскольку из-за их небольшого размера существует риск удушья. Хранить в 
недоступном для детей месте.

 Не употреблять в пищу — камни не являются съедобным продуктом и не должны контактировать с пищей или напитками.

 Не сверлите, не режьте и не ломайте камни — это может привести к отслоению частиц материала и ослаблению их блеска.

 Избегайте контакта с огнем и высокими температурами — пластик может деформироваться, расплавиться или выделять вредные 
пары.

 Не оставляйте камни на скользких поверхностях, особенно в помещении — они могут легко перемещаться и создавать опасность 
поскальзывания.

 Не бросайте камешки в канализацию или водопроводные системы — они могут засорить или повредить их.

 Если галька повреждена (например, треснула), не используйте ее дальше, а утилизируйте в соответствии с правилами сортировки 
пластиковых отходов.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном пункте приема 
вторичной переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдавать в пункт утилизации отходов, указанный местными органами власти. 
Информацию о возможностях утилизации использованного продукта можно получить в органах местного самоуправления 
или города.

Изделие соответствует европейским и национальным требованиям безопасности приборов и изделий.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и данные о продукте без предварительного уведомления.


